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RÈGLEMENT (CEE) N° 746/79 DE LA COMMISSION
du 11 avril 1979

modifiant certains montants compensatoires monétaires dans le secteur des céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 974/71 du Conseil , du
12 mai 1971 , relatif à certaines mesures de politique
de conjoncture à prendre dans le secteur agricole à la
suite de l'élargissement temporaire des marges de
fluctuation des monnaies de certains États mem­
bres (*), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE ) n° 652/79 ( 2 ), et notamment son article 6 ,

considérant que les montants compensatoires moné­
taires instaurés par le règlement (CEE ) n° 974/71 ont
été fixés par le règlement (CEE ) n° 710/79 de la
Commission du 9 avril 1979 ( 3 ), modifié en dernier
lieu par le règlement (CEE ) n° 745/79 (4 ) ;

considérant qu'une première adaptation des coeffi­
cients pour le calcul des montants compensatoires mo­
nétaires est intervenue pour les gruaux et semoules
de maïs par le règlement (CEE ) n0 1771 /77 de la
Commission ( 5 ) ; qu'une étude approfondie a conduit
à la conclusion qu' il est possible de procéder à une
autre adaptation pour les gruaux et semoules de maïs
ainsi que pour d'autres produits transformés à base
de céréales afin de mieux tenir compte des conditions
techniques de la transformation et des relations de ces
produits entre eux ;

considérant qu'il convient de prévoir une période
transitoire pour permettre au commerce de s'adapter
à la nouvelle situation créée par la diminution des
montants compensatoires monétaires ; que, pour
éviter un tirage spéculatif de certificats d'importation
ou d'exportation, il est indiqué de suspendre tem­

porairement pour les produits en cause la fixation
à l'avance des montants compensatoires monétaires
régie par le règlement (CEE ) n° 243 /78 de la Com­
mission ( 6 ) ;

considérant que le comité de gestion des céréales n' a
pas émis d'avis dans le délai imparti par son pré­
sident,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

En ce qui concerne l' annexe I partie 1 du règlement
(CEE) n° 710/79 , les montants compensatoires moné­
taires pour les produits indiqués à l' annexe du pré­
sent règlement sont, sous réserve d'une modification
de ces montants en fonction de l'évolution des taux
de change visés à l'article 2 paragraphe 1 du règle­
ment (CEE ) n° 974/71 , remplacés par les montants
figurant à l' annexe du présent règlement .

Article 2

Pour les produits visés à l'annexe , la fixation à
l'avance du montant compensatoire monétaire est
suspendue jusqu'à la veille de la date visée à l'article 3
du présent règlement.

Article .1

Le présent règlement entre en vigueur le jour de sa
publication au Journal officiel des Communautés
européennes à l'exception de l'article 1 er qui entre
en vigueur le sixième lundi suivant le jour de sa
publication au Journal officiel des Communautés
européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles, le 11 avril 1979 .
Par la Commission

Finn GUNDELACH

Vice-président

( # ) JO no L 37 du 7. 2 . 1978 , p. 5 .( 1 ) JO n<> L 106 du 12. 5 . 1971 , p. 1 .
( 2 ) JO no L 84 du 4 . 4 . 1979 , p. 1 .
( :î ) JO no L 90 du 9 . 4 . 1979, p. 1 .
( 4 ) Voir page 1 du présent Journal officiel .
(5 ) JO no L 193 du 1 . 8 . 1977, p. 1 .
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ANNEXE — ANNEX — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — BILAG

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts

Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari — Monetaire compenserende
bedragen — Monetære udligningsbeløb

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concadere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland

DM/t

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/t

Nederland

Fl/t

United Kingdom

£/t

Ireland

£/t

Italia

Lit/t

France

FF/ t

1 2 3 4 5 6 7 8

11.01 E II

11.02 A V a) 1
11.02 A V a) 2
11.02 G II

11.08 A I

11.08 A III

11.08 A V

11.09

17.02 B II a) (»)
17.02 B II b) (»)
21.07 F II

23.02 A I a)
23.02 A I b )

41,10

67,01
67,01
30,38

67,45
102,77

67,45
178,73

88,00

67,45
67,45
12,57

40,50

182,1

297,0

297.0
134,6

298,9
455,5
298,9
792.1
390,0

298,9
298,9
55,7

179,5

12,56

20,48

20,48
9,28

20,61
31,40

20,61

54,62
26,89
20,61

20,61
3,84

12,38

14,683

23,940

23,940

10.853

24,099
36,716
24,099
63.854

31,441
24,099

24,099
4,491

14,471

22 200

36 195

36 195

16 409

36 437

55 513

36 437

96 544

47 536

36 437

36 437

6 790

21 879

73,80

120,33
120,33

54,55

121,13

184,55
121,13

320,96
158,03
121,13

121,13
22,57
72,74

23.03 A I 80,41 356,4 24,57 28,728 43 434 144,40

H Le produit relevant de la sous-position 17.02 B I du tarif douanier commun est , en vertu du règlement (CEE) n" 2730/75 , soumis au même montant compensatoire
que ceux relevant de la sous-position 17.02 B II .

( J ) Pursuant to Regulation (EEC) No 2730/75 , the product falling within subheading 17.02 B I is subject to the same compensatory amount as products falling sub­
heading 17.02 B II .

C ) Das zi ? Tarifstelle 17.02 B I gehörende Erzeugnis unterliegt aufgrund der Verordnung (EWG) Nr . 2730/75 dem gleichen Ausgleichsbetrag wie die Waren der
Tarifstelle 17.02 B II .

(1 ) Il prodotto di cui alla sottovoce 17.02 B I c sogetto , a norma del regolamento (CEE) n . 2730/ 75 , allo stesso importo compensativo previsto per i prodotti di
cui sottovoce 17.02 B II .

(*) Het produkt dat valt onder onderverdeling 17.02 B 1 is krachtens Verordening (EEG) nr . 2730/75 onderworpen aan hetzelfde compenserende bedrag als de produk­
ten vallende onder onderverdelng 17.02 B II .

t 1 ) Denne vare , der henhører under pcs . 17.02 B I , er i medfør af forordning (EØF ) nr . 2730/75 underkastet samme udligningsbeløb som varer henhørende pos .
17.02 B II .


